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BREWERIES 	 BRASSERIES 

The monthly brewery survey is designed 	L'enquête mensuelle a dté conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner les cxpdditions et les stocks mensuels do 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie Ct l'utilisation menstiello 
ted primary agricultural consuodities by 	de certains produits agricoles par los brassetirs. 
brewers. 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 

(a) consignments in; received for 
redistribution, and 

(b) any quantity of finished products 
purchased and resold in the same 
purchased condition. 

Tax exempt shipments 

Include export sales, sales to Ships' 
Stores, sales to Embassies and similar trans-
actions. 

Stocks 

Comprennent les quantitds utilisdes dons les 
cuves de fermentation, les cuves do stockage, etc., 
nesurdes d'après le second jaugeage do l'agent des 
droits d'accise. 

Expeditions 

Ii s'agit du volume transporté do l'usinc de 
production au marché et cc voluiae NE COMPREND PAS: 

(a) lea dépôts ci les quantités reçues pour 
redistribution, ni, 

(b) toute quantite de produits finis, achetés 
et revendus en l'dtat. 

Expeditions exemptes tic taxe 

Comprennent les exportations, Los vcntes aux 
magasins des navires, los ventes aux embassades ci 
los transactions seinbiobles. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute demande au so jet de 
should be directed to: 	 la prdsente enqute A la: 
Meat. Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de Ia viande, de l'industrle 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitière, des minoteries et des boissons, 
tries Division. DBS Ottawa 3. 	Division des industries manufacturièrcs ci 

primaires B.P.S. Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 
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TABLE 1. Shipments of Brewed Products 

TABLEAU 1. Expeditions de produits de brasserie 

June - 1971 - Juin 

Description 	Domestic 	I Tax exempt 

Au Canada 	Exemptes de 
taxe d'accise 

Year to date 

Total cumulatif 

Domestic 	Tax exempt 

Au Canada 	Exemptes de 
taxe d'acciBe 

Small bottles - Petites bouteilles 	26,291 

Large bottles - Grandes bouteilles 	1,555 

Cans - Bottes ......................... 1,275 

Draught - Pression .................... 5,534 

Total ................................ .34,655 

See footnote(s) at end of Table 4. - Voir renvof(s) 

491 122,686 1,619 

- 8,591 - 

36 3,832 196 

80 29,308 365 

607 164,417 2,180 

n du Tableau 4. 

TABLE 2. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 2. Expeditions canadiennes de produits de brasserie, par region d'origint' 

Small 	Large 

Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 
- 	 - 	- 	- 	- 	Total 

Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Bottes 	Pression 
bouteilles 	bouteilles 

June - 1971 - Juin 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 1,583 
8,597 
9,51 2  
1,526 

Québec 	.................................. 

1,178 

Ontario ................................. 
Manitoba 	................................ 

1,643 
Saskatchewan ............................
Alberta .................................
British Columbia - Colombie-Britannique 2,252 

26,291 Total 	................................. 

Year to date - Total cumulatif 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 7,054 
Québec 	................................. 39,386 
Ontario 	................................ 46,103 

..... 

.... 
Manitoba 	...................................6,891 
Saskatchewan 	...............................5,233 

. Alberta 	....................................7, 235  
British Columbia - Colombie-Britannique 10,784 

Total ................................ I 	122,686 
	

8,591 I 	3,832 
	

29,308 f 	164,417 

See footnote(s) at end of Table 4. - Voir renvol(s) A Is fin du Tableau 4. 
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[ABLE 3. Monthly Stocks of Brewed Products 

TAPLEAU 3. Stocks mensuels de produits de brasserie 

June - 1971 - Juin 

Description 	 opening 	Closing 

Ouverture 	Fermeture 

1 000 gallons 

Fermenter and Storage tanks - Cuvea de fermenta- 
35,267 	35,602 

Small bottles - Petites bouteilles 8,582 	10,178 

Large bottles 	- Grandes bouteilles 647 	535 

tion et de atockage .............................. 

400 	540 Cans 	- Boitee ..................................... 

599 	601 

45,495 47,456 

	

Draught 	- Preasion ................................ 

	

Total 	............................................ 

See footnote(s) at end of Table 4. 	- Voir renvot(s) 	la fin du Tableau 4. 

• 	'['ABLE 4. Usage of Selected Items 

TABLEAU 4. Utilisation de certains produits 

Year to date 
Description June - 1971 - Juin - 

Total cumulatif 

pounds - 	llvrea 

Barley malt - Malt d'orge: 
56 , 614 , 583  280,476,271 

Imported 	- 	lmport 	............................. 149,940 154,420 
Canadian 	- Canadien ............................. 

Hops - Houblon: 
111 , 187  586,754 
24 9, 362  1,233,827 

Grain flakes, 	grits and "meals" 	- 	Flocons ct 
gruaux de céréales: 

5,807,55 1  25,492,260 
4,955,804 26,771,622 

395,400 1,647,600 

Corn, Canadian - Mats canadien .................. 
.. 

1,250 6,424 

Canadian - Canadien ............................. 

563,854 2,166,004 

Inorted - 	Iuiporté .............................. 

Other grain flakes, grits and meals 	- Autres 
flocons et gruaux de céréales - 20,000 

Corn, imported - Mats importé ................... 
Sugar, granulated 	- Sucre granule 21,160 118,650 

	

Rice 	- 	Rir ...................................... 
Soybean - Fèves de soya ......................... 

	

Sugar, 	invert (sugar solid basis) 	- 	Sucre inverti 

Wheat 	- Blé 	..................................... 

- - 
1,782,342 7,347,788 

(base sucre solide) ..............................

Syrups other than corn - 	Sirops, autre que sirop 
C:rn syrup 	- 	Sirop de male ........................ 

W de mals .......................................... 2,450 12,858 

x confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispo- 
sitions de la Loi sur la statistique relatives au secret. 
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